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	This confirmation (the “Confirmation”) is provided by AS PRFoods (the “Issuer”) to the persons holding the notes (the “Noteholders”) of the Issuer, due on 22 January 2025 and bearing ISIN code EE3300001577 (the “Notes”), issued under the Terms and Conditions of Secured Note Issue of AS PRFoods, dated 14 January 2020 (which have been amended on 25 February 2020; the “Terms”). This Confirmation is issued solely for the benefit of the Noteholders and not for the benefit of any other persons. Capitalised terms used but not defined in this Confirmation have the meaning assigned to them in the Terms.
	
	Käesoleva kinnituskirja (edaspidi „Kinnitus“) annab AS PRFoods (edaspidi „Emitent“) isikutele (edaspidi „Võlakirjaomanikud“), kellele kuuluvad Emitendi võlakirjad lunastuspäevaga 22. jaanuar 2025 ja ISIN-koodiga EE3300001577 (edaspidi „Võlakirjad“), mis on emiteeritud AS PRFoods tagatud võlakirjade emissiooni tingimuste, kuupäevaga 14. jaanuar 2020 (mida on muudetud 25. veebruaril 2020; edaspidi „Tingimused“), alusel. Käesolev Kinnitus on väljastatud üksnes Võlakirjaomanikele ja mitte mistahes muude isikute kasuks. Käesolevas Kinnituses kasutatud, kuid siin defineerimata suure algustähega terminitel on neile Tingimustes omistatud tähendus.

	
	
	

	By a stock exchange release dated 15 June 2020, the Issuer convened a meeting of Noteholders, to be held on 30 June 2020 (the “Meeting”), requesting the Noteholders to waive the financial covenants provided in Section 5.2 of the Terms for the Issuer’s 2019/2020 financial year (i.e. the financial year 01.07.2019 – 30.06.2020) due to negative effects which the spread of COVID19 and the measures taken to combat the pandemic have had on the economies in which the Issuer operates and on the Issuer’s business during the third and fourth quarter of this Issuer’s current financial year.
	
	Vastavalt 15. juunil 2020 avaldatud börsiteatele kutsus Emitent kokku Võlakirjaomanike koosoleku, mis peetakse 30. juunil 2020 (edaspidi „Koosolek“), paludes Võlakirjaomanikel loobuda Tingimuste punktis 5.2 sätestatud finantskinnitustest Emitendi 2019/2020 majandusaastal (s.o majandusaastal 01.07.2019 – 30.06.2020) tulenevalt COVID-19 leviku ja pandeemiaga võitlemiseks kehtestatud meetmete negatiivsetest mõjudest majanduskeskkondadele, milles Emitent tegutseb, ning Emitendi äritegevusele Emitendi käimasoleva majandusaasta kolmandas ja neljandas kvartalis.

	
	
	

	In connection with the above, the Issuer confirms that in the light of the current and anticipated effects of the pandemic on the Issuer’s results of operations during the current financial year, it is the intention of the Issuer that upon submission of the Issuer’s 2019/2020 audited annual accounts for approval by the general meeting of the shareholders of the Issuer, the Issuer shall make a proposal to the general meeting of shareholders not to distribute any dividends for the Issuer’s 2019/2020 financial year.
	
	Seoses ülaltooduga kinnitab Emitent, et tulenevalt pandeemia praegustest ja oodatavatest mõjudest Emitendi äritegevuse tulemustele käimasoleval majandusaastal, on Emitendil kavas 2019/2020 auditeeritud majandusaasta aruande aktsionäride üldkoosolekule kinnitamiseks esitamisel  aktsionäride üldkoosolekule ettepanek Emitendi 2019/2020 majandusaastal dividende mitte jaotada.

	
	
	

	Furthermore, the Issuer hereby confirms to the Noteholders that if the waiver of the financial covenants provided in Section 5.2 of the Terms for the Issuer’s 2019/2020 financial year is approved by the Noteholders, as has been proposed in the agenda of the Meeting, the Issuer intends, until the financial covenants provided in Section 5.2. of the Terms are fulfilled:
	
	Lisaks kinnitab Emitent käesolevaga Võlakirjaomanikele, et juhul, kui loobumine Tingimuste punktis 5.2 sätestatud finantskinnitustest Emitendi 2019/2020 majandusaastal vastavalt Koosoleku päevakorras välja pakutule Võlakirjaomanike poolt heaks kiidetakse, on Emitendil kavas kuni Tingimuste punktis 5.2 sätestatud finantskinnituste täitmiseni:

	
	
	

	(i) not to repay the outstanding principal under the short-term investment loan granted to the Issuer by Amber Trust II S.C.A on 14 July 2017 (for which the outstanding principal amount as at the date of this Confirmation is EUR 1,500,000); and
	
	(i) mitte tagasi maksta Emitendile Amber Trust II S.C.A poolt 14. juulil 2017 väljastatud lühiajalise investeerimislaenu võlgnetavat põhiosa (mille võlgnetav põhiosa käesoleva Kinnituse kuupäeva seisuga on 1 500 000 EUR); ja

	
	
	

	(ii) [bookmark: _Ref43290046]not take any new loans other than: (i) the possible issue of additional Notes under the Terms, up to the Maximum Aggregate Nominal Value of EUR 11,000,000; (ii) the sale of Notes held by the Issuer to investors; (iii) the taking of loans by the Issuer’s subsidiaries from the Rural Development Foundation, with the aggregate principal amount of up to EUR 2,000,000; and (iv) for the refinancing of any existing liabilities of the Issuer;
	
	(ii) mitte võtta uusi laene, välja arvatud: (i) võimalik täiendavate Võlakirjade emissioon vastavalt Tingimustele Maksimaalse Kogunimiväärtusega kuni 11 000 000 EUR; (ii) Emitendile kuuluvate Võlakirjade müük investoritele; (iii) Emitendi tütarettevõtete poolt Maaelu Edendamise Sihtasutuselt laenude võtmine põhisummaga kokku kuni 2 000 000 EUR; ja (iv) Emitendi olemasolevate kohustuste refinantseerimine;

	
	
	

	unless such actions have been approved by Noteholders holding in aggregate Notes with the Nominal Value representing more than 50% of the aggregate Nominal Value of all Notes held by Noteholders present at the relevant meeting of Noteholders, where such matter is decided.
	
	välja arvatud juhul, kui sellise tegevuse on heaks kiitnud Võlakirjaomanikud, kellele kuuluvate Võlakirjade Nominaalväärtus kokku moodustab rohkem kui 50% kõigi asja otsustamise koosolekul osalevate Võlakirjaomanike Võlakirjade Nominaalväärtusest.

	
	
	

	This Confirmation has been prepared in English and Estonian languages. In case of any discrepancies, the Estonian version of the Confirmation shall prevail.
	
	Käesolev Kinnitus on koostatud inglise ja eesti keeles. Mistahes ebakõlade korral lähtutakse Kinnituse eestikeelsest versioonist.

	
	
	

	Yours faithfully,
AS PRFoods

	
	Lugupidamisega,
AS PRFoods
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